
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 

     דדדד    פרקפרקפרקפרק    דברי�דברי�דברי�דברי�

 הַָ�מַיִ� צְבָא ֹ$ל הַ$וֹכָבִי� וְאֶת הַָ!רֵחַ  וְאֶת הֶַ�מֶ� אֶת וְרָאִיתָ  הַָ�מַיְמָה עֵינֶי� ִ�ָ�א �פֶ�) יט(
  :הַָ�מָיִ� ָ$ל ַ�חַת עִַ+י�הָ  לְכֹל אֹתָ� אֱ(הֶי� יְקֹוָק חָלַק אֲֶ�ר וַעֲבַדְָ�� לָהֶ� וְהְִ�ַ�חֲוִיתָ  וְנִַ'חְ�ָ 

  
     יייי""""רשרשרשרש

  :אחריה� לטעות לשוב לב ולתת בדבר להסתכל 0 עיני/ תשא ופ�) יט(
  אחריה� מלטעות מנע� לא. לאלוהות אחר דבר. לה� להאיר 0  העמי� לכל' וגו חלק אשר
  
 
 
 
 

Deutéronome chapitre 4 
19- Tu pourrais aussi porter tes regards vers le ciel et, en voyant le soleil, la lune, les étoiles, 
toute la milice céleste, tu pourrais te laisser induire à te prosterner devant eux et à les 
adorer. Or, c'est l'Éternel, ton Dieu, qui les a donnés en partage à tous les peuples sous le 
ciel. 
 

Rachi (1040 – 1105) 
Et de peur que tu ne lèves tes yeux : pour observer la chose (le ciel) et te laisser inciter à 
t’égarer après eux (les astres). 
Qu’a partagés … à tous les peuples : pour les éclairer. Autre explication : comme divinités. Il 
ne les a pas empêchés de commettre l’erreur de les adorer… 
 
 
 
 
 
 
 
 
Traduction : Pentateuque Deutéronome ch. 4, v. 19, (Vaet'hanan - ואתחנן) & Philippe Haddad 

Le livre de Dévarim 
 

Contre l'idolâtrie des astres 
 

Dans son grand discours, avant de mourir, Moïse 
met en garde le peuple d'Israël contre les dérives de 
l'idolâtrie qui découlerait d'une vision de la voûte 
céleste. 

Les sages d’Israël étaient de grands 
astronomes, car ils devaient mettre au point 
le calendrier, mais jamais ils ne basculèrent 
dans l'idolâtrie des astres. 

 


